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A S S E M B L Y  (see page 35)

EN

	! S A F E T Y  N O T E S

	! Gloves should be worn during installation to prevent 
crushing and cutting injuries.

	! The product may only be used for bathing, hygienic 
and body cleaning purposes.

	! The hot and cold supplies must be of equal pressures.

I N S T A L L A T I O N  I N S T R U C T I O N S

	⁄ Prior to installation, inspect the product for transport 
damages. After it has been installed, no transport or 
surface damage will be honoured.

	⁄ The pipes and the fixture must be installed, flushed and 
tested as per the applicable standards.

	⁄ The plumbing codes applicable in the respective coun-
tries must be observed.

	⁄ The drain valve must only be used as intended. It is not 
allowed to attach other objects to the drain valve, for 
example a semi-pedestal.

	⁄ If the jet performance in the combination of washbasin 
mixer to washbasin does not meet expectations, an 
alternative EcoSmart (flow limiter) with 3.8 l ⁄min can 
be ordered free of charge from TSC-International@
hansgrohe.com for optimization.

S P E C I A L  I N F O R M A T I O N  F O R  A U S

This product is in compliance with the lead freerequire-
ments of the clause A5G4 of National ConstructionCode 
(NCC) 2022 Volume Three – Plumbing Codeof Australia.

T E C H N I C A L  D A T A

Operating pressure:� max. 1 MPa	
Recommended operating pressure:� 0,1 - 0,5 MPa	
Test pressure:� 1,6 MPa	
� (1 MPa = 10 bar = 145 PSI)	
Hot water temperature:� max. 60°C	
Thermal disinfection:� 70°C ⁄ 4 min

The product is exclusively designed for drinking water!

S Y M B O L  D E S C R I P T I O N

Do not use silicone containing acetic acid!

A D J U S T M E N T  (see page 37)

To adjust the hot water limiter. Using a hot water 
limiter in combination with a continuous flow 
water heater is not recommended.

D I M E N S I O N S  (see page 38)

F L O W  D I A G R A M  (see page 39)

S P A R E  P A R T S  (see page 40)

S P E C I A L  A C C E S S O R I E S 
(order as an extra)

service unti 3,8 l ⁄min (1.0 GPM) #93384007

C L E A N I N G  (see page 42)

O P E R A T I O N  (see page 36)

Hansgrohe recommends not to use as drinking 
water the first half liter of water drawn in the 
morning or after a prolonged period of non-use.

T E S T  C E R T I F I C A T E  (see page 39)

F A U L T C A U S E R E M E D Y

	⁄ Insufficient water 	⁄ Aerator calcified, dirty 	⁄ Clean aerator, replace as necessary

	⁄ Mixer stiff 	⁄ Cartridge defective, calcified 	⁄ Exchange cartridge

	⁄ Mixer dripping 	⁄ Cartridge defective 	⁄ Exchange cartridge

	⁄ Instantaneous heater didn’t work 	⁄ Flow too low 	⁄ Clean ⁄exchange jet regulator or service 
unit
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施工方法 (次のページを参照 35)

JP

	!安全上の注意
	!施工の際は手を挟んだり怪我をしないように, 手袋
をはめてください.

	!この製品は, 体や手を洗う等の製品本来の目的以
外には使用しないでください.

	!給水・湯の圧力差は0.1(MPa)以内としてください.

施工上の注意
	⁄ 製品の施工前に輸送でのダメージがないか確認し
てください. 施工後のキズ等のお申し出はお断りさ
せて頂いています.

	⁄ 配管と水栓は, 関連法規に従って施工, 洗浄, および
試験を行ってください.

	⁄ 施工行う地域に適用される関連法規をお守りくだ
さい.

	⁄ 排水栓は, 本来の使用目的以外に使用しないでく
ださい. その他の部品, 例えば排水管カバー(semi-
pedestal)等を直接取付けないでください.

	⁄ 洗面水栓と洗面ボウルの組み合わせで水ハネがひ
どい場合は, 止水栓で流量を調整して下さい (流量
不足で給湯器が着火しない場合があります).

技術資料
使用圧力:� 最大 1 MPa 
推奨使用水圧:� 0,1 - 0,5 MPa 
耐圧試験圧力:� 1,6 MPa 
� (1 MPa = 10 bar = 145 PSI) 
給湯温度:� 最大 60°C 
お湯による高温消毒:� 70°C ⁄ 4 分
この製品は飲料水での使用が前提となっています (日
本においては水道法に適合する飲料水) !

アイコンの説明

酢酸系シリコンをご使用にならないでくださ
い!

調整 (次のページを参照 37)

お湯の流量制限の設定方法. 瞬間湯沸かし器
をご利用の際はお湯の流量制限はしないで
ください.

寸法 (次のページを参照 38)

流量曲線図 (次のページを参照 39)

スペアパーツ (次のページを参照 40)

スペシャルパーツ (別手配部品)

メンテナンスユニット 3,8 l⁄min (1.0 GPM) 
#93384007

お手入れ方法 (次のページを参照 42)

使用方法 (次のページを参照 36)

ハンスグローエは, 朝または長い間使用され
なかった後に吐水する最初の0.5リットルは飲
料水として使用しないことをお勧めします.

認証について (次のページを参照 39)

症状 原因 対応策
	⁄ 流量が少ない 	⁄ エアレーターにカルキが付着⁄汚れ

ている
	⁄ エアレーターを清掃⁄交換をしてく
ださい

	⁄ 水栓の開閉が重い 	⁄ カルキによるカートリッジ不具合 	⁄ カートリッジを交換してください
	⁄ 水栓の水漏れ 	⁄ カートリッジの不良 	⁄ カートリッジを交換してください
	⁄ 瞬間湯沸かし器が着火しない 	⁄ 流量が非常に少ない 	⁄ 流量リミッターまたはサービスユニッ

トを清掃⁄交換してください
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التركيب )راجع صفحة 35(

AR

تنبيهات الأمان	!

يجب إرتداء قفازات لليد أثناء التركيب لتجنب حدوث 	!

أخطار الإنحشار أو الجروح.

لا يجب استخدام المنتج إلا في أغراض الاستحمام 	!

والأغراض الصحية وأغراض تنظيف الجسم.

يجب أن يكون تيار الماء الساخن والماء البارد متعادلين في 	!

الضغط.

تعليمات التركيب

قبل القيام بعملية التركيب، يجب فحص المنتج للتأكد من ⁄	

خلوه من أية تلفيات ناتجة عن النقل. بعد القيام بعملية 

التركيب، لن يتم الاعتراف بوجود أية تلفيات سطحية أو 

تلفيات ناتجة عن عملية النقل.

يجب تركيب وغسيل واختبار التوصيلات وخلاطات المياه ⁄	

طبقاًً للمعايير السارية.

يجب مراعاة القواعد الخاصة بالتركيب وأعمال السباكة ⁄	

وفقًًا للوائح الخاصة بكل بلد.

يجب استخدام صمام الصرف للأغراض المحددة فقط. غير ⁄	

مسموح بتثبيت أشياء أخرى على صمام الصرف - على 

سبيل المثال نصف عامود.

إذا لم يلُبِ سلوك الرش عند الارتباط مع خلاط الحوض ⁄	

التوقعات، فيمكن طلب EcoSmart )محدد التدفق( بديل 

TSC- بقدرة 3.8 لتر⁄دقيقة مجانًاً عبر البريد الإلكتروني

International@hansgrohe.com من أجل تحسين سلوك 
الرش.

المواصفات الفنية

الحد الأقصى 1 ميجابسكال  ضغط التشغيل: 

0,1 - 0,5 ميجابسكال  ضغط التشغيل الموصى به:�

1,6 ميجابسكال  ضغط الاختبار:�

)PSI 145 = 1 ميجابسكال = 10 بار( � 

60°C الحد الأقصى  درجة حرارة الماء الساخن: 

C°70 ⁄ 4 الدقيقة تعقيم حراري:�

المنتج مخصص فقط لماء الشرب!

وصف الرمز

هام! لا تستخدم السليكون الذي يحتوي على 

أحماض!

الضبط )راجع صفحة 37(

ضبط تحديد المياه الدافئة. لا ينصح باستخدام محدّّد 

المياه الدافئة مع سخان المياه الوقتي.

أبعاد )راجع صفحة 38(

رسم للصرف )راجع صفحة 39(

قطع الغيار )راجع صفحة 40(

ملحقات خاصة )غير مدرج مع المحتويات المسلمة(

l⁄min (1.0 GPM) #93384007 3,8 وحدة الخدمة

التنظيف )راجع صفحة 42(

التشغيل )راجع صفحة 36(

تنصح شركة هانزجروهي Hansgrohe بعدم استخدام 

أول نصف لتر من الماء لغرض الشرب وذلك في 

الصباح أو بعد توقف استخدام الماء لفترات طويلة 

نسبياًً.

شهادة اختبار )راجع صفحة 39(

العلاج والإصلاحالسببالعطل

	⁄الماء غير كافٍ⁄	 	⁄خلاط الهواء متراكم عليه الجير ⁄ الاتساخات قم بتنظيف ⁄ تغيير خلاط الهواء

	⁄الخلاط ثقيل الحركة⁄	 	⁄الخرطوشة تالفة، تراكم عليها الجير قم بتغيير الخرطوشة

	⁄تساقط قطرات مياه من الخلاط⁄	 	⁄الخرطوشة تالفة قم بتغيير الخرطوشة

	⁄السخان الفوري لا يعمل⁄	 	⁄الإنسياب قليل للغاية تنظيف⁄استبدال منظم المنفث أو وحدة 

الخدمة
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Hansgrohe SE

DIN 4109-1
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Products

Hansgrohe SE

DIN 4109-1

PA-IX 38616/IO

P-IX DVGW ETA

47010XX0 P-IX 29359/IO CU0164 X 1557

47012XX0 P-IX 29359/IO CU0164 X 1557

47020XX0 P-IX 29359/IO CU0164 X 1557

47022XX0 P-IX 29359/IO CU0164 X 1557

47030XX0 PA-IX 38616/IO DO0546 1557

47032XX0 PA-IX 38616/IO DO0546 1557

47210XX0 P-IX 29364/IO CU0164 1487

47212XX0 P-IX 29364/IO CU0164 1487

 

	Durchflussdiagramm ⁄Prüfzeichen



4 0

51300XX0

A XOR MyEdition 70
47010XX0  ⁄  47012XX0	
A XOR MyEdition 110	
47030XX0  ⁄  47032XX0

A XOR MyEdition 230
47020XX0  ⁄  47022XX0

47901000 (245mm)
47901600 (245mm)
47904140 (245mm)

47900000 (200mm)
47900600 (200mm)
47903140 (200mm)

97827000
(8x1,75)

98475000
(13x1,5)

98475000
(13x1,5)

98433000
(30x1,5)

93117000
98164000
(33x1,5)

98391000
(29x2)

98146000
(25x1,5) 93386XX0

93383000

13961000

97206000
(450mm)
96316000
(900mm)

9292600092900000

M4x10

93384000 
(5 l ⁄min)

93384007	
(3,8 l ⁄min 	
1.0 GPM)

93385XX0

M4x12

95581000

98422000	
(7x1,5)

	Serviceteile
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A XOR MyEdition 
47210XX0  ⁄  47212XX0

97827000
(8x1,75)

93384000 
(5 l ⁄min)

93384007	
(3,8 l ⁄min 	
1.0 GPM)

51300XX0

47902000
47902600
47905140

98475000
(13x1,5)

98475000
(13x1,5)

98433000
(30x1,5)

98164000
(33x1,5)

98391000
(29x2)

98146000
(25x1,5) 93386XX0

93383000

13961000

97206000
(450mm)

98422000	
(7x1,5)

9292600092900000

M4x12

M4x10

93382000

M3x5

XX	 =	Farbcodierung ⁄ Couleurs ⁄ Colors ⁄ Trattamento ⁄ Acabados ⁄ Kleuren ⁄ 
Overflade ⁄ Acabamentos ⁄ Kody kolorów ⁄ Kód povrchové úpravy ⁄ 
Farebné označenie ⁄ 颜色代码 ⁄ Цветная кодировка ⁄ Värikoodaus ⁄ 
Färgkodning ⁄ Spalvos ⁄ Boje ⁄ Coduri de culori ⁄ Χρώματα ⁄ Barve ⁄ 
Värvid ⁄ Krāsu kodi ⁄ Oznake boja ⁄ Fargekode ⁄ Цветово кодиране ⁄ 
仕上げ色 ⁄ Кольори ⁄ الألوان ⁄ Renkler ⁄ Színkódolás ⁄ צבעים

00	 =	Chrome

14	 =	Brushed Bronze

25	 =	Brushed Gold-Optic

30	 =	Polished Redgold

31	 =	Brushed Redgold

33	 =	Polished Black Chrome

34	 =	Brushed Black Chrome

60	 =	Black/Chrome

67	 =	Matt Black

80	 =	Stainless Steel Optic

82	 =	Brushed Nickel

83	 =	Polished Nickel

95	 =	Brushed Brass

99	 =	Polished Gold-Optic

95581000

93117000

Serviceteile
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www.axor-design.com/cleaning-recommendation

*www.hansgrohe.com/warran t y

D E 	 ⁄ 	Reinigungsempfehlung ⁄ Garantie ⁄ Kontakt

F R 	 ⁄ 	Recommandation pour le nettoyage ⁄ Garanties ⁄ 
Contact

E N 	 ⁄ 	Cleaning recommendation ⁄ Warranty ⁄ Contact

I T 	 ⁄ 	Raccomandazione di pulizia ⁄ Garanzia ⁄ Contatto

E S 	 ⁄ 	Recomendaciones para la limpieza ⁄ Garantía ⁄ 
Contacto

N L 	 ⁄ 	Aanbevelingen inzake reiniging ⁄ Garantie ⁄ 
Contact

D K 	 ⁄ 	Rengøringsvejledning ⁄ Garanti ⁄ Kontakt

P T 	 ⁄ 	Recomendações de limpeza ⁄ Garantia ⁄ Contacto

P L 	 ⁄ 	Zalecenie dotyczące pielęgnacji ⁄ Gwarancja ⁄ 
Kontakt

C S 	 ⁄ 	Doporučení k čistění ⁄ Záruka ⁄ Kontakt

S K 	 ⁄ 	Odporúčania pre čistenie ⁄ Záruka ⁄ Kontakt

Z H 	 ⁄ 	清洁指南 ⁄ 担保 ⁄ 接触
R U 	 ⁄ 	Рекомендации по очистке ⁄ Гарантия ⁄ Контакты

F I 	 ⁄ 	 Puhdistussuositus ⁄ Takuu ⁄ Kosketus

S V 	 ⁄ 	Rengöringsrekommendationer ⁄ Garanti ⁄ Contacto

L T 	 ⁄ 	Valymo rekomendacijos ⁄ Garantija ⁄ Kontaktai

H R 	 ⁄ 	Preporuke za čišćenje ⁄ Garancija ⁄ Kontakt

R O 	 ⁄ 	Recomandări pentru curăţare ⁄ Garanţie ⁄ Contact

E L 	 ⁄ 	Σύσταση καθαρισμού ⁄ Εγγύηση ⁄ επαφή

S L 	 ⁄ 	 Priporočilo za čiščenje ⁄ Garancija ⁄ Kontakt

E T 	 ⁄ 	 Puhastussoovitused ⁄ Garantii ⁄ Kontakt

L V 	 ⁄ 	 Tīrīšanas ieteikumi ⁄ Garantija ⁄ Kontakti

S R 	 ⁄ 	 Preporuke za čišćenje ⁄ Garancija ⁄ Kontakt

N O 	⁄ 	Anbefaling for rengjøring ⁄ Garanti ⁄ Kontakt

B G 	 ⁄ 	Препоръка за почистване ⁄ Гаранция ⁄ Контакт

J P 	 ⁄ 	お手入れの方法 ⁄ 保証について ⁄ ご連絡先
U A 	 ⁄ 	Рекомендації з чищення ⁄ Гарантія ⁄ контакт

A R 	 ⁄ توصيات التنظيف ⁄ الضمان ⁄ اتصال	

T R 	 ⁄ 	 Temizleme önerisi ⁄ Garanti ⁄ Temas

H U 	 ⁄ 	 Tisztítási tanácsok ⁄ Garancia ⁄ érintkezés

H E 	 ⁄ המלצות לניקוי ⁄ אחריות ⁄ איש קשר	

	Reinigung

http://www.axor-design.com/cleaning-recommendation
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Axor  ⁄  Hansgrohe SE 

Klaus-Grohe-Str. 5–9 

77761 Schiltach 

Deutschland

info@axor-design.com 
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